
  

 
SPORAZUM 

IZMEĐU FEDERATIVNE NARODNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE I 
KRALJEVINE GRČKE O OBEŠTEĆENJU GRČKIH DOBARA, PRAVA I 

INTERESA NACIONALIZOVANIH U JUGOSLAVIJI 
 

Atina, 18 jun 1959. 
 

(“Službeni list FNRJ” – dodatak MU br. 3/1960) 

 
 Vlada Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Vlada Kraljevine Grčke u cilju da 
odrede modalitete globalnog i paušalnog obeštećenja grčkih dobara, prava i interesa, pogođenih 
merama nacionalizacije donetim u Federativnoj Narodnoj Republici  Jugoslaviji, sporazumele su 
se o sledećem:  
 

Član  1 
 

 Na ime globalnog i paušalnog obeštećenja grčkih dobara, prava i interesa pogođenih 
merama nacionalizacije donetim u Federativnoj Narodnoj Republici Jugoslaviji, Jugoslovenska 
vlada isplatiće Vladi Kraljevine Grčke iznos od obračunskih SAD dolara 700.000 (sedamstotina 
hiljada). 
 Iznos naveden u prednjem stavu Vlada Federativne Narodne Republike Jugoslavije 
isplatiće Vladi Kraljevine Grčke u šest godišnjih rata, na način predviđen u Jugoslovensko-
grčkom platnom sporazumu. U slučaju prestanka važnosti ovog platnog sporazuma, ugovorene 
a još neisplaćene rate biće isplaćene na način kako se obe vlade budu naknadno dogovorile. 
 Isplatu prve rate Vlada Federativne Narodne Republike Jugoslavije izvršiće na dan 1. 
januara koji sledi godini stupanja na snagu ovog sporazuma, s tim da svaka naredna rata bude 
isplaćena na isti dan u svakoj narednoj godini, dok se ceo ugovoreni iznos ne iscrpi. 
 

Član  2 
 

 Ovim sporazumom su regulisani svi zahtevi koji proističu iz jugoslovenskih mera 
nacionalizacije koje su pogodile dobra i interese grčkih fizičkih i pravnih lica koja su taj status 
imala na dan potpisivanja ovog sporazuma, uključujući tu i sva grčka učešća u preduzećima u 
Jugoslaviji. 
 Plaćanje iznosa pomenutog u članu 1. ovog sporazuma imaće u pogledu grčkih nosilaca 
prava navedenih u prethodnom stavu oslobođavajuće dejstvo za jugoslovensku državu i sva 
jugoslovenska fizička i pravna lica koja se smatraju naslednicima prvobitnih vlasnika prema 
jugoslovenskom zakonodavstvu. 

 

Član  3 
 

 Vlada Kraljevine Grčke se obavezuje da neće podnositi ni podržavati ma kakav zahtev 
koji bi poticao od grčkih fizičkih i pravnih lica motivisan jugoslovenskim merama iz stava prvog 
člana 2. ovog sporazuma. 
 

Član  4 
 

 Vlada Kraljevine Grčke će prikupiti od interesenata pomenutih u članu 2. ovog 
sporazuma sva pravdajuća dokumenata, isprave i uverenja, koji se odnose na dobra, prava i 
interese obeštećene na osnovu ovog sporazuma. Ona se obavezuje, da sva ova dokumenta 



sačuva i da ih dostavi Vladi Federativne Narodne Republike Jugoslavije posle potpune isplate 
iznosa navedenog u članu 1. ovog sporzauma. 
 

Član  5 
 

 Raspodela globalnog i paušalnog obeštćenja među zainteresovanim licima u isključivoj je 
nadležnosti Vlade Kraljevine Grčke i ne povlači odgovornost Vlade Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije, niti jugoslovenskih ustanova, fizičkih i pravnih lica. 
 

Član  6 
 

 Ovaj sporazum stupiće na snagu kada ga odobre obe vlade shodno ustavnim propisima 
koji su na snazi u dvema državama. 
 Sačinjeno u Atini, 18 juna 1959 godine, u dva originala na francuskom jeziku. 
 

_____________________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 Na osnovu člana 79. stav 1. tačka 5. Ustavnog zakona i člana 30. stav 2. Uredbe o 
organizaciji i radu Saveznog izvršnog veća („Službeni list FNRJ“, br. 20/58), Savezno izvršno 
veće donosi 
 

U R E D B U 
O RATIFIKACIJI SPORAZUMA IZMEĐU JUGOSLAVIJE I GRČKE O REGULISANJU 

UZAJAMNIH STARIH POTRAŽIVANJA I DUGOVANJA 
 

Član 1 
 

 Ratifikuje se Sporazum između Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Kraljevine 
Grčke o regulisanju uzajamnih starih potraživanja i dugovanja, sa razmenjenim pismima, 
potpisan 18. juna 1959. godine u Atini*), koji u originalu na francuskom i prevodu na 
srpskohrvatskom jeziku glasi: 
 

S P O R A Z U M 
IZMEĐU FEDERATIVNE NARODNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE I 

KRALJEVINE GRČKE O REGULISANJU UZAJAMNIH STARIH 
POTRAŽIVANJA I DUGOVANJA 

 
 Vlada Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Vlada Kraljevine Grčke u želji da 
potpuno i konačno regulišu uzajamna potraživanja i dugovanja nastala do 6. aprila 1941. godine, 
sporazumele su se o sledećem:  
 

Član  1 
 

 1.Strane ugovornice izjavljuju, kako u svoje ime tako i u ime svojih državljana i pravnih 
lica sa sedištem na njihovoj teritoriji, da smatraju uzajamno izmirenim sva prava, potraživanja i 
zahteve za plaćanje  u novcu, isporuke robe i druga davanja (u daljem tekstu: zahteve), koji su 
nastali iz bilo kog pravnog osnova, pre 6. aprila 1941. godine, prema drugoj ...... 
 
 
 
 
  
 
 
 
 

                                            
*
 Ovaj Sporazum shodno svom članu 4, stupio je na snagu 11. novembra 1959. godine, na dan razmene 
nota o odobrenju. 
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sa sadriajem Vaseg pi$na.
Ilxini.te. rDqLim1, .postovani

izraze mog osobitqg frcStovanja.

Dr.sgarica Ana Ta(na,
Pretsednik Vladlne delegacije
NaJodne Relublirke Rurrlunije

druZe h-etsodtiae,

v oro ltoDaJrc, s. r.

PRETSEDNIX VLADINE DELEGACIJE
I'EDERATIVNE NARODNE REPUBLIKE
JUCOSLAVIJE

Bukurest, 13 aprila 1959.
Druze Pretsedniie,

' Vasir,r pismom od danas izvoleli ste mi saopdtiti
s)ede6e:

>U okviru ,pregovora po pitanju ,robne razmene
23 god-rnu 1959, utvdirli smo da se stai'ka 13 ,KoD-
3 !'ukclje( Ljste ,A/1959( i sta!.ka l? )Korlstrukcije(
L:ste ,,[],19591 odnosi na izg.Iad,nju dvaju brodova
poru6edh po ISCE ,MasiLnimport( 

- Bukurest, kod
jqqosloyonskog brodog:addrliSta,3 Maj( - Rijeka, sho-
dno ugovoru od 28 decambra 1956.

Molrn Vas da mi potvrdit€ gore naved€,no.<
Cast mi je,staviti Vam do zna.rLja da sa!:n sag.lasan

PRESEDlNTELE DELECATIEI GUVERN]\]IENTALE
AL REPUBLICTI POPULARE FEDERAA1VE JIJGO-

SLAVIA
Bucure$l:, 13 apr'llie 1953.

Tovardse PleSedirntc,
Prin scrisoaiea Dvs. de azi afi binevoit s5-mi

comunicatj umletoarrele I,ln cadrul tralat!(elor pri\ind schimbul de mdr-
furi pe anul 1959, aJn stabilit ca poz:tia l3 "Con-slru.!:j. djrl Lljtu "AlE5, st polllta 1i Coll!!ruc-
lii" djn Lista .B I959", se refera la constrLrclia a Coui
cargorLri comandate de ISCE ,[Ia$jnimport" Busu-
reitl, ln S+ntlerele jugoslave ,3 ]Usin Ri.leka, conionn
con',.actului din 28 decembrie 1956.

Vi rog a-mi conlirna cele de mai sus."
Am onoare a vi laqe cunoscut ci sint de acord

cu contioutu"I scrisorii D1.s.
Priniti, vi rog, Stimate To!'a!age PreFedinte,

asigu-rarea deosebitei nele considcral'-uni.
voJo SobaJio, m. p.

Tova!'esej Ana Toma,
Pre$ed,ntele Delegatiei guvernamentale aI
Republjcri Populare Rominc

Pretsedark Republike,
Josip Broz-Tito, s. r.

SPON,AZVNI
IZMEDU FEDSBATIVNE NARODNE REPL1BLIXE
JUGOSLAVIJE t KNALJEVINE GRCr(E O OBT].
STEEENJU GRCKIH DOBARA, PBAVA T TNTERESA

NACIONALIZOVANIg U JUGOSLAVIJI

VIada FedErailivne Narodne Republike JugoslaYije
I Vlada Kraljevine Grake u ciliu da odrcdc modali-
l€te globa-lnog i pauaatrnog obesteaenja grak:h doba.a,
prava i iotelesa, pqgodenih mcramrt nacionaljzaciie
donetim u Federativnoj Narodno,j Republjci Ju,gosia-
vi.ji, siporazumele su se o sledeacm:

Clan I
Na ime globalnog i pausalncg obcstetenja Brahih

dobara, prava i int resa pogodenlh merama naciona.li-
zacije donet:m u Feder-at:1'noj Narodnoj Republici Ju-
goslir.\_:li, JLgosloverska viada js-Dlatice Vladi Kraljc-
liDe G.tke iznos od obraauoskjjh SAD dolara ?00.000
(sodanLs !o1,nn a hiljada).

sr-c.r lr nove:nbra I959 8oo.ne, .a O.n r.rrn,.ne , or,

Clar-r 2

Ova uredba stupa na snagu o6-rnog da:ra po ob.jar'ljivanju u ,StuZbenom ljstu FNRJ(.

Savezno izvr5no ve6e
R. s, br. 100

30 jLrna 1959 god,ine
Beograd

25.

Na omovu Clana ?9 stav I tafka 5 Ustavnog zakona i ilana B0 stav 2 Uredbe o orgad-
zaciji i radu Saveznog izr,r5nog veia (>Slu-lbeni list FNRJ", br. 20/58), Savezno izvrSno veee
donosi

UREDBU
O RATIflKACIJI SPOBAZUMA IZMEDU JUGOSLAVIJE I GRCKE O OBESTECENJU

GRCKIH DOBARA, PRAVA I INTEBESA NACIONALIZOVANIH U JUCIOSLAVIJI

e lan 1

RatiJikuje se Sporazum j.zmedu Federatiwe Narodne Republike Jugoslavije i Kra-
ljevine Grdke o obeStecenju gr6kilL dobara, prava i interesa nacionalizovanih u Jugoslaviji,
potpisan 18 juna 1959 godine u ALini*), koji u originalu na francuskom i prevodu na srpsko-
hrvalskom j ezi-ku glasi:

ACCOBD
ENTBE LA REPUBLIQUE POPULAIRE FEDEBAN.
VE DE YOUGOSLAVIE ET LE BOYAUIIIE DE GNE.
CE SUB L'INDEMNISATION DES BIENS, DROITS
ET INTERETS GBECS NATIONAIISES EN YOU.

COSLAVIE

Le c?uverierne.t de 1a RApublique Populaire
Itcl6rative de You€oslavie et le Gouvernement Royal
de Gldce. daas le but d,e flxBr 1es modaLitos d'une
inde]l1nisa'ion globa,Ie et forlaitaire des biens, droits
ql interets 6r.ecs, atteints par Ies mesures d,e natio-
oalisatio-n plises dans la R6publique Populai.re F6d6-
rative de Yougoslai.ie, sorlt c'onvenu,s d,es dispogiti,ous
su.ivantos:

Articl€ premier
A tike d'indemrdte globaie et forla.i,taire Ces

birens, droits et int6re1,s glecs atreint par les megures
de nationalisallon pris€s darrs la R6publique Populai-
re F6C6railve Ce Yowcdlavie. le Goul.ernement you-
goslave r"e,rsexa au Gouvememenl Boyal de Crice utr
nrolltaJ1t de 700.000 (s@t c.eDt mille) dollars USA -,nonnaic de cqanpie,

') ovaj spolazum, shodno svom alanu 6, stupro je na



/
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I-€ GouveFnefn€nt de la R€p[bLique Popu.Iaire
F6darative de Yougoslavie !'ersera au C'ouverrerlenl
Royal de Gra,oe le mcntant i.rrdiqure A I'alin6a preca-
den'l en six hanches annuelles srlivant le mode pr6vu
par I'Accord de paiemeflt yourgosla!,,o-grec. En cas de
o€sation de la validit€ de l'Accold de pai.ement, les
tranch€a canven'u€s et oqn en@re reElboursees se-
rollt ver96e6 sel6r des modal,it€s dont les deux Gau-
verDsrrlen ts oonvieod!:on I ult6riellfemenL

Le versedlent de la prcmidre tramche sera eJfec-
hr6e pa! le Gouvdrnoment de la R6publlque Populai-
re F#dra'tive de Youg6laale a h date du ler Jarrrvier
61.!ivant l'ann6e d,e I'entr6e en vig\ieu,r du pr6seut Ac-
om4 chaque ilra,rlohe sui\.ante deyaot 6tre versee
ohaque aDn6e e l'enir i la meme date, ju,squ'A ce que
le monl.rnt convenu ne soit 6puis6.

Arti.le 2

Par le pr€senl Accotd scnt r6gl6€s toutes les !6-
clamatiorLs qui d6cgdoDll des lDestues you,gosla!'€s de
natiooaJisatlon ay*nt atteint les biens, d,roits et i[t6-
16 s des personnes physiques et morailes de nationa-
lit6 Srecque, syant ce statut ar la date de la signature
dLr prEsent Acud, y conxpris 6gal€rn€nt toix €s les
participations grecquBs dans tres. enirEprises e! You-
goslavie.

L,e paiement du rnoota,n: de la sornme rnentioDn6e
i I'ar[tie ] du prq]en! Ac{ord aura. eo ce qul con-
cerne les tit'dai.res greos dres droits mentrionnes a I'a-
ljo6a pr6c&ent, efiet Uberatoire pour l'Etat yougo-
slave airsi que pour toDres I'es personnes physiques
et rrDora,Ies yqugoslaves oonsid6r6es comme les ayaol-
da'oit des prqprietaices pr:Eni:ti,(s selon la legislation
you'gosl a!€.

Afiicle 3
Le Gou"r,,srnernent Royal de crdce s'ergage a ne

prdserLter ni soutelrir auclrme r6clannation 6rnanant de
per'soDnes ,phygiques et morales grecques motivde par
d€s mesures yougoslaves vis6es A l'article 2, alinea 1,
du pxdsent AccoDd.

Arfi,cle 4
Le Gouvernement Royal de G!6ce se Iera r€met-

tre par l€s int&essEs yises A l'art.icl,e 2 dru pr6s€nt
Accord toutes pidoes justifi(atives, titres et oortifi-
cals, relatiis arux bisns. droits et interets indemrrises
ar.rx termes du pr6sent Accord. U s'engage d conser-
ver c'es docuroents et a ]les remettre au Gouv€(lre-
rrrent de Ia R6pulblique Porpu.Iaine F6d6ratil"e de You-
g61a\nie aprds Je rag.Iement intdgral du moniant vis6
d l'article I du pr6s€r.tt Acc$rd.

Artitle 5

La 'lepaltition d€ l'i(tderrulit6 globa.Ie foofaitaire
entr:ae l€s i,r-r,1e!ess6s lelave de lo seute cornp6tenoe du
couvernement Royal d€ G!6ce et n'sngage pas la
reaponsabUite du Gouvemement de la Republique
Poputrarrc Federative de Yoogoslavie ni des institu-
tlons et pelsonnes physiqu,es si rnon:ales yougoslaves.

Article 6
Le pr6seot Accord entr€ra en 1.'igl.-leqrr Iorsque les

deux Gouvernements I'atnont appiouv6 contorrn6-
ment aux regles constitu'iiofl]nelles edl vieueur dans
cheq]rl des dqux Etats-

Fait e AtIdnes, le 18 juin 1959, e,l dre{lx exem-
plaires originaux en langu,e frangau.se.

Pour le Gou\.elrnsrnent
de la R6publique Populaire Pour le Gouvernemeot
F6derative de Yougoslavie, Royal d,e Grdce,

Koaa Popovi6, m. p. ToEsizua Averof, r& p.

R. s. br. 117
29 septmnbm i959 godi,ne

Beograd

Iznos nav€den u predni€m stavu Vlada Federa-
tivne Narodn Rgpubuke Ju€oslavije jsplatice Vladl
Krarli€\.jxle Grtke u Sest godidDjih ra.ta, fla nadin pred-
viden u Jugo6lo! eDsko-€rtkqrn platrrom sporazum1l. U
sluaaju preslanka vainosti ovqg platnog s,poraz\r^tna,
ugovorene a jos nergplacene rabe biae rsplacene nq
ni^in kako se obe vli& budu naimadno 'dogovor:le:

Isplatu prve rate 14ada Foderati'r,'le Na-rodne Re-
publi,ke Jugo6lavije izii!'Ei6e na dan l januara koji
sled! godini stupanja na snaSu ovw gpolaauma, s tim
da sva,ka nairsdna rata hlde isplaaena Da isti daIr u
svakoj narednoj godioi, dok se o:eo ugovorerd izrlos
ne iscrpi.

Clan 2
ovim sporazumom su reculisari sei zaft:evi koji

proisticu iz lugqslo',^ensldft mera [acionalizasiie koje
su pogodile dobra i interese grtkih tjziCkih i pravDih
lica koja su ta, status im'a.Ia na dan potpisivanja ovog
E)oraarura, ukljuiuju6i tu i sva gr6ka uaesaa u prF
duz€cfna u Jugoslavij i.

Platanje iznosa pomenutog u Elanu I ovog spo-
aazurna irnace u pqglodu g!6k!b nosj.laca pquva nave-
deoih u prethodnom stavu oslobodavaju6e deist\a za
iugoslovensku dria!"u i sva jugoslovenska fizidka'i
praena l.ica koja se smatiraju nasl€dnicjrna pr1 obil-
,mirh vlasnlka prsIrra jug6doreEskom zakonodavstvu.

Clao 3

l4ada Kraljevj,rle Grike se gbavezuje da nece
podnosiU rxi podrzavati makakav zaihtev koji bi poti-
cao od grakih fiziakih i pravnih }ica moti\risan ju€o-
olovenskim fixerama iz gEva prvog 6lana 2 ovog spo_
razurl!.

CIan 4
vlada Kraljevine Grfke 6e prjku,plti od l,rrterese-

oata pomenutirh u dtaru 2 ovo,g gpo{razuma sva prav-
dajuda dokurDe[t€. isprave i uverenja, koji se odrnose
oa dobra, prava i irierege obeit€cene na osno!'u ovog
sporazurna. Ona sre obavezuje, da sva qva dokumeota
taiuva i da ih dostavi Vladi Federativne Narcd[c
Republike Ju8pslavije posl,e @rt)une rjs,plabe iznosa
rLav€denog u 6lanu 1ovo€ sporazu(na.

Clan 5

Rsspcdels globalnog,i pauaaj,nog obedtea€(llja
medu zainteresovanim triaima u jJslljuaivoi ie nad,Ie-
Znosti vlade Kra,lievine Grdke i ne povl,a6i od€ovor-
nost vlade fbd,erativDe Narcdne RepLlblike Jugosla-
vi)e, niti jrigoslovenski,h gstanova, f,izidkifi i pra!'nih
lica.

CIan 6

ovaj sporaru.rn stupi6e na snaEu kada ga odobre
obe vlade shodno usiavhlrn propisrma koii su na sna-
zi u dvema drzavarna.

Satinjeno u At,ini, l8 juDa 1959 godine, u dva
ori,ginala na Ira,ncuskom j ilru-

za Vladu
fbdera'ivne Natrodne

Repubti,ke Jugoslaeij€,
RoCa Popovto, s. r.

za vladu
Kraljevine Grlke,

Tossirra Avcrot, s. !.

Pretsednik Republike,
Josip Broz-Titq s. r.

Clan 2

Ova ured'ba stupa na snagu o6mog dar:,a po objavljivanju u ,Slu2bentrn listu FNzu(.

Savezno izvrino ve6e


